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essential concrete depth for absolute spaces

Floor | GLOMERA Sand 120x120 nt rt | Terrazzo 120x120 nt rt

Wall | GLOMERA Sand 60x120 nt rt
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GLOMERA

Sand

GLOMERA Sand 120x120 nt rt | Terrazzo 120x120 nt rt
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GLOMERA Mosaico Herringbone Frost 21,5x29,4 nt

GLOMERA

Frost 76



Floor | GLOMERA Frost 120x120 nt rt | Sienna 60x120 nt rt

Wall | GLOMERA Terrazzo 60x120 nt rt | Mosaico Herringbone Frost 21,5x29,4 nt

Counter | GLOMERA Sienna 60x120 nt rt
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Floor | MEGEVE Rovere 20x120 nt rt

Wall | GLOMERA Frost 60x120 nt rt | Jade 60x120 nt rt
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Floor | GLOMERA Sand 120x120 nt rt | Mosaico T81 Sand 30x30 nt

Wall | GLOMERA Terrazzo 60x120 nt rt | Sand 60x120 nt rt

Glomera tells the story of matter in its 
most measured form: a surface inspired 
by concrete, crossed by subtle inclusions 
that emerge tone on tone. From a 
distance, it appears uniform, essential and 
architectural; up close, it reveals a deeper 
texture, made of discreet details and 
delicate variations that bring movement 
and authenticity to the space.

Glomera racconta la materia nella sua forma 
più misurata: una superficie ispirata al cemento, 
attraversata da leggere inclusioni che affiorano 
tono su tono. Da lontano appare uniforme, 
essenziale, architettonica; da vicino rivela una 
trama più profonda, fatta di dettagli discreti e 
variazioni sottili, capaci di dare movimento e 
autenticità allo spazio.

Glomera raconte la matière dans sa forme la 
plus mesurée : une surface inspirée du béton, 
traversée par de légères inclusions qui affleurent 
ton sur ton. De loin, elle apparaît uniforme, 
essentielle et architecturale ; de près, elle révèle 
une trame plus profonde, faite de détails discrets 
et de variations subtiles, capables d’apporter du 
mouvement et de l’authenticité à l’espace.

Die reiche Farbpalette gibt die natürlichen 
Glomera erzählt von Materie in ihrer 
zurückhaltendsten Form: eine von Beton 
inspirierte Oberfläche, durchzogen von feinen 
Einschlüssen, die Ton in Ton hervortreten. 
Aus der Distanz wirkt sie ruhig, reduziert und 
architektonisch; aus der Nähe zeigt sie eine 
tiefere Struktur aus dezenten Details und 
feinen Nuancen, die dem Raum Bewegung und 
Authentizität verleihen.

Glomera expresa la materia en su forma más 
equilibrada: una superficie inspirada en el 
cemento, atravesada por ligeras inclusiones 
que emergen tono sobre tono. A distancia se 
percibe uniforme, esencial y arquitectónica; de 
cerca revela una trama más profunda, formada 
por detalles discretos y variaciones sutiles que 
aportan movimiento y autenticidad al espacio.
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GLOMERA

Jade

Floor | GLOMERA Dust 60x120 nt rt | Terrazzo 60x120 nt rt

Wall | GLOMERA Jade 60x120 nt rt | Dust 60x120 nt rt | Terrazzo 60x120 nt rt
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Indoor floor | GLOMERA Dust 60x120 nt rt | Terrazzo 60x120 nt rt

Outdoor floor | GLOMERA Dust 80x80 crs rt 

Wall | GLOMERA Jade 60x120 nt rt | Terrazzo 60x120 nt rt | Dust 60x120 nt rt
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GLOMERA

Dust

Floor | GLOMERA Dust 80x80 crs rt

Wall | ARCHISALT Celtic Grey 60x120 nt rt
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GLOMERA Dust 80x80 crs rt
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GLOMERA

Sienna

Floor | GLOMERA Terrazzo 120x120 nt rt

Wall | GLOMERA Sienna 60x120 nt rt
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Floor | GLOMERA Terrazzo 120x120 nt rt

Wall | GLOMERA Sienna 60x120 nt rt | Sand 60x120 nt rt

2524



Floor | GLOMERA Frost 120x120 nt rt

Display stand | GLOMERA Jade 60x120 nt rt | Terrazzo 60x120 nt rt | Dust 60x120 nt rt | Frost 60x120 nt rt
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Glomera’s palette creates a balance 
between neutral shades and accent tones. 
Frost, Sand and Dust define a luminous, 
warm or mineral base, while Sienna and 
Jade introduce more distinctive colour 
notes. The Terrazzo décor brings together 
the entire range in a continuous and 
versatile composition, designed to create 
connections between surfaces, settings 
and design languages.

La palette di Glomera costruisce un equilibrio 
tra neutralità e accento. Frost, Sand e Dust 
definiscono una base luminosa, calda o 
minerale, mentre Sienna e Jade introducono 
note cromatiche più decise. Il decoro Terrazzo 
raccoglie l’intera gamma in una composizione 
continua e versatile, pensata per creare 
connessioni tra superfici, ambienti e linguaggi 
progettuali.

La palette de Glomera construit un équilibre 
entre neutralité et accent. Frost, Sand et Dust 
définissent une base lumineuse, chaleureuse ou 
minérale, tandis que Sienna et Jade introduisent 
des notes chromatiques plus affirmées. Le décor 
Terrazzo réunit l’ensemble de la gamme dans 
une composition continue et polyvalente, pensée 
pour créer des liens entre surfaces, espaces et 
langages de projet.

Die Farbpalette von Glomera schafft ein 
Gleichgewicht zwischen neutralen Tönen 
und Akzentfarben. Frost, Sand und Dust 
bilden eine helle, warme oder mineralische 
Basis, während Sienna und Jade markantere 
Farbakzente setzen. Das Dekor Terrazzo vereint 
die gesamte Farbwelt der Kollektion in einer 
durchgängigen und vielseitigen Komposition, die 
Verbindungen zwischen Oberflächen, Räumen 
und gestalterischen Konzepten schafft.

La paleta de Glomera construye un equilibrio 
entre neutralidad y acento. Frost, Sand y Dust 
definen una base luminosa, cálida o mineral, 
mientras que Sienna y Jade introducen notas 
cromáticas más marcadas. La decoración 
Terrazzo reúne toda la gama en una composición 
continua y versátil, pensada para crear 
conexiones entre superficies, ambientes y 
lenguajes de proyecto.

Floor | GLOMERA Frost 120x120 nt rt

Display stand | GLOMERA Jade 60x120 nt rt | Terrazzo 60x120 nt rt 
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GLOMERA

Terrazzo

Counter wall | GLOMERA Terrazzo 60x120 nt rt

Wall | WOOD DESIGN Bacchette Blonde Walnut 30x60 nt
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V29
BOT 3000
A326.3:2021
DCOF ≥ 0,42

crs

R11
C

nt

R10
B

120x120 48”x48” 80x80 32”x32” 60x120 24”x48” 60x60 24”x24”

nt rt nt rt crs rt nt rt nt rt

Frost G0200901 G0200937 G0201026 G0200913 G0200914

Sand GGLP22 GGLP32 GGLP31 GGLP12 GGLP02

Dust G0200907 G0200943 G0201030 G0200921 G0200922

Sienna - - - G0200919 -

Jade - - - G0200927 -

Terrazzo GGLP23 - - GGLP13 -

Sizes | Formati | Formats | Formate | Formatos

G L O M E R A

Frost Sand

Sienna Jade

Dust

Colors
Colori | Couleurs | Farben | Colores

Mosaics
Mosaici | Mosaïques | Mosaike | Mosaicos

Terrazzo

MOSAICO T81*

30x30 12”x12” nt | 11 pcs/box

MOSAICO HERRINGBONE 5x15 T8*

21,5x29,4 815/32”x1118/32” nt | 6 pcs/box

Fine porcelain stoneware | Gres fine porcellanato | Grès cérame fin | Feinsteinzeug
Gres porcelánico fino

EN 14411-G BIa

*Mesh-mounted 
 Montato su rete 
 Sur trame
 Auf Netz geklebt
 Montado en red

Rectified - rt
Rettificato | Rectifié 

Rektifiziert | Rectificado

For detailed information

on the UPEC classification

of this series, please

visit the website:

Frost Sand Dust Sienna Jade Terrazzo

Frost Sand Dust Sienna Jade Terrazzo

Mosaico T81
30x30 
12”x12”

Mosaico Herringbone 5x15 T8
21,5x29,4

815/32”x1118/32”

nt nt

Frost GGLM06 GGLM16

Sand GGLM02 GGLM12

Dust GGLM04 GGLM14

Sienna GGLM01 GGLM11

Jade GGLM05 GGLM15

Terrazzo GGLM03 GGLM13

G+S
Gloss
and          
Shine
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PZ x M2 x

x
M2 x KG x KG x

120x120
48”x48”

2 2,88 16 46,08 53,84 861,49

80x80
32”x32”

2 1,28 45 57,60 24,22 1089,82

60x120
24”x48”

2 1,44 32 46,08 26,47 847,14

60x60
24”x24”

4 1,44 32 46,08 29,40 843,16

Packaging
Imballi | Emballages | Verpackungen
Embalajes

Suggestion for laying
Consigli per la posa | Conseil pour la pose | Verlegetipps
Consejos de colocación

Considering the characteristics of this series we suggest: 2-3 mm joint.

Viste le caratteristiche della serie si consiglia: fuga 2-3 mm.

Vu les caractéristiques de la série, nous conseillons : joint 2-3 mm.

Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie es empfiehlt sich: 2-3 mm Fuge.

Debido las caraterísticas de la serie, se recomienda la colocación con juntas 
mínimas de 2-3 mm.

Frost Kerakoll 
KK 64 Fugabella

Mapei 103

Sand Kerakoll 
KK 107 Fugabella

Mapei 137

Dust Kerakoll 
KK 06 Fugabella

Mapei 110

Sienna - Mapei 135

Jade Kerakoll 
KK 50 Fugabella

-

Terrazzo Kerakoll 
KK 107 Fugabella

Mapei 137

Grouting color
Colore della fuga | Couleur de joint
Farbe der Fuge | Color de escape

G L O M E R A

Battiscopa
5x60
2”x24”
14 pcs/box

Gradone doppia vela
33x120x4x2
13”x48”x118/32”x25/32”
2 pcs/box

Angolo gradone doppia vela
33x120x4x2
13”x48”x118/32”x25/32”
1 pc/box

Elemento L
20x80x4
8”x32”x118/32”
2 pcs/box

nt nt nt SX nt DX crs

Frost G0200982 G0200988 G0201000 G0200994 G0201031

Sand GGLB02 GGLG02 GGLA12 GGLA02 GGLG12

Dust G0200985 G0200991 G0201003 G0200997 G0201033

Sienna G0200984 G0200990 G0201002 G0200996 -

Jade G0200987 G0200993 G0201005 G0200999 -

Terrazzo GGLB03 GGLG03 GGLA13 GGLA03 -

Special trims
Pezzi speciali | Pièces spéciales | Formteile | Piezas especiales

GLOMERA Frost 60x60 nt rt

For more detailed information on the technical characteristics of the material, contact the Cerdisa Quality Office through the website www.ricchetti-group.com. | 
Per richiedere informazioni più approfondite sulle caratteristiche tecniche del materiale, contattare l’Ufficio Qualità di Cerdisa attraverso il sito internet 
www.ricchetti-group.com. | Pour obtenir des informations plus approfondies sur les caractéristiques techniques du matériau, contacter le Bureau Qualité de Cerdisa 
à travers le site Internet www.ricchetti-group.com. | Um nähere Informationen zu den technischen Merkmalen des Materials zu erhalten, wenden Sie sich bitte über 
die Website www.ricchetti-group.com an die Qualitätsabteilung von Cerdisa. | Para solicitar información más detallada sobre las características técnicas del material, 
póngase en contacto con el Departamento de Calidad Cerdisa a través del sitio web www.ricchetti-group.com.



The information provided in this catalog is as accurate as possible, but is not legally binding. Data referring to items, measurements, 
packaging and weights may be modified if necessary after this catalog is published. The colors of the products shown are to be 
considered merely indicative, since they may vary as a result of printing processes. The instructions and tips provided have been 
carefully considered, but are also merely indicative. The technical characteristics indicated in this catalog supersede and replace those 
in any other previous catalog.

Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il più possibile esatte, ma non sono da ritenere vincolanti ai termini di legge. I 
dati riferiti ad articoli, misure, imballi e pesi, se necessario, potrebbero subire modifiche successive alla data di questa pubblicazione. I 
colori dei prodotti rappresentati sono da considerare puramente indicativi, in quanto soggetti a possibili variazioni dovute al processo 
di stampa. Le istruzioni e i consigli proposti, pur essendo stati valutati attentamente, sono anch’essi da ritenere soltanto indicativi. Le 
caratteristiche tecniche riportate su questo catalogo annullano e sostituiscono quelle di qualsiasi altro catalogo preesistente.

Les informations contenues dans le présent catalogue sont mentionnées dans la manière la plus exacte possible, mais celles-ci ne 
doivent pas être considérées comme étant contraignantes aux termes de la loi. Les données concernant les articles, les mesures, 
les emballages et les poids pourraient subir, le cas échéant, des modifications après la date de cette publication. Les couleurs des 
produits représentés doivent être considérées comme étant purement indicatives dans la mesure où celles-ci sont soumises à de 
possibles variations dues au processus d’impression. Les instructions et les conseils proposés, tout en étant évalués attentivement, 
doivent être eux aussi considérés comme n’étant qu’indicatifs. Les caractéristiques techniques reportées dans ce catalogue annulent 
et remplacent celles de tous les autres catalogues déjà existants. 

Die in diesem Katalog enthaltenen Informationen sind so exakt wie möglich, aber gesetzlich als unverbindlich zu erachten. Die auf 
Artikel, Abmessungen, Verpackungen und Gewichte bezogenen Daten könnten bei Bedarf nach dieser Veröffentlichung geändert 
werden. Die Farben der dargestellten Produkte sind nur indikativ, da sie Änderungen aufgrund des Druckverfahrens ausgesetzt 
sein könnten. Die vorgeschlagenen Anweisungen und Ratschläge wurden zwar aufmerksam untersucht, sind aber ebenfalls nur als 
Richtwerte zu erachten. Die in diesem Katalog angeführten technischen Merkmale heben die in allen vorigen Katalogen enthaltenen 
auf und ersetzen sie.

La información contenida en este catálogo es lo más precisa posible, pero no ha de considerarse legalmente vinculante. Los datos 
referidos a artículos, medidas, embalajes y pesos podrán ser modificados, si es necesario, con posterioridad a la fecha de esta 
publicación. Los colores de los productos representados son meramente indicativos, ya que están sujetos a posibles variaciones 
debidas al proceso de impresión. Las instrucciones y los consejos propuestos, aun habiendo sido examinados atentamente, también 
son indicativos. Las características técnicas mostradas en este catálogo anulan y sustituyen a las de cualquier otro catálogo 
preexistente.

legend

note

Residential
Residenziale
Résidentiels
Wohnbereich
Residencial

Commercial spaces
Spazi commerciali
Espaces commerciaux
Verlegung in Geschaftsraumen
Espacios comerciales

Floor tiles 
Pavimento
Revêtement sol
Bodenbelag
Pavimento

Wall tiles 
Rivestimento 
Revêtement 
Wandverkleidung 
Revestimiento

Frost proof 
Resistenza al gelo 
Résistance au gel 
Frostbeständigkeit 
Resistencia a la helada

Significant variation in texture, pattern 
and color from tile to tile within the same 
production run. 
Significativa variazione di aspetto superficiale, 
grafica e colore da piastrella a piastrella e 
all’interno della stessa piastrella. 
Variation significative au niveau de l’aspect, de 
la fantaisie et de la couleur entre les carreaux et 
au sein d’un même carreau. 
Bedeutende Variation in Aussehen, Struktur 
und Farbe von Fliese zu Fliese und in ein und 
derselben Fliese. 
Variación considerable en el aspecto superficial, 
los motivos y el color entre un azulejo y otro y 
dentro del propio azulejo. 
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Deep abrasion resistance
Resistenza all’abrasione profonda 
Résistance à l’abrasion profonde 
Tiefenabriebfestigkeit 
Resistencia a la abrasión profunda

Slip resistance. 
Reference standards 
Resistenza allo scivolamento. Norme di 
riferimento 
Résistance au glissement. 
Norme de références
Rutschhemmung. Bezugsnormen
Resistencia al deslizamiento.
Normas de referencia  

BOT 3000
ANSI A326.3:2021
DCOF ≥ 0,42

Slip resistance. 
Reference standards 
Resistenza allo scivolamento. Norme di 
riferimento 
Résistance au glissement. 
Norme de références
Rutschhemmung. Bezugsnormen
Resistencia al deslizamiento.
Normas de referencia  

R10
B

R11
C

Outdoor
Esterno
Extérieur
Aussenbereich
Externo

Thickness 
Spessore
Epaisseur 
Stärke 
Espesor
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Via Trebbo 109, 41053 Maranello (MO) Italy
T +39 0536 992511 / +39 0536 1670200

 www.ricchetti-group.com

FEEL ESSENTIAL
#Absolute Spaces
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